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Підготовки бакалавра з галузі знань
B - Культура, мистецтво та гуманітарні науки Факультет/ННІ Факультет лiнгвiстики

за спеціальністю B11 "Філологія"
cпеціалізація B11.041 Германські мови та літератури (переклад

включно), перша - англійська
Кваліфікація

Бакалавр філології за спеціалізацією B11.041
Германські мови та літератури (переклад

включно), перша - англійська
за освітньо-професійною програмою

"Германські мови та літератури (переклад включно), перша –
англійська"

Строк навчання 3 роки 10 місяців

Форма здобуття вищої освіти Заочна на основі повної загальної середньої освіти
Випускова кафедра

Кафедра теорії, практики та перекладу англійської мови Академічні групи ЛА-з51

І. Графік навчального процесу

Курс Вересень Жовтень Листопад Грудень Січень Лютий Березень Квітень Травень Червень Липень Серпень
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

1 - С С T T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T

2 - T С С T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T

3 - T С С T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T

4 - T С С T T T T T T T T T T T T - С С T T T T T T T T T T T T T T T T T T С П П П П А А - - - - - - - - -

Позначення: Теор.навч. С Екзаменаційна сесія П Практика Д Виконання кваліфікаційної роботи А Атестація здобувачів вищої освіти К Канікули здобувачів вищої освіти
 

II. ЗВЕДЕНІ ДАНІ ПРО БЮДЖЕТ ЧАСУ, тижні

Курс Міжсесійний
період Сесія Практика Дипломне

проектування Атестація Канікули Разом

1 44 6 0 0 0 0 50
2 44 6 0 0 0 0 50
3 44 6 0 0 0 0 50
4 31 5 4 0 2 0 42

III. ПРАКТИКА
Назва практики Семестр Тижні
Навчальна (перекладацька) практика 8 4

IV. АТЕСТАЦІЯ
Назва освітнього
компонента Форма випускної атестації Семестр

Атестаційний екзамен Атестаційний екзамен 8

V. План освітнього процесу
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Семестри
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Кількість тижнів у семестрі

17 27 17 27 17 27 17 14
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 17 18 19 20 21 22 23 24

1. НОРМАТИВНІ освітні компоненти
Цикл загальної підготовки

ЗО 01.1 Вступ до романо-германського мовознавства (модуль Вступ до
мовознавства) 2 2.0 60 8 4 4 52 8

ЗО 01.2 Вступ до романо-германського мовознавства (модуль Історія
англійської мови) 2 2 2.0 60 10 4 6 50 10

ЗО 02 Вступ до філософії 4 4 2.0 60 6 2 4 54 6
ЗО 03.1 Зіставна граматика. Частина 1. Морфологія 1 1 5.0 150 18 18 132 18
ЗО 03.2 Зіставна граматика. Частина 2. Синтаксис 2 4.0 120 10 4 6 110 10

ЗО 04.1 Історія зарубіжної літератури. Частина 1. Від Aнтичності до
Класицизму 1 1 4.0 120 12 6 6 108 12

ЗО 04.2
Історія зарубіжної літератури. Частина 2. Від доби
Просвітництва до Постмодернізму та новітніх напрямків
літературного процесу

2 4.0 120 8 4 4 112 8

ЗО 05 Латинська мова 1 1 3.0 90 16 16 74 16
ЗО 06 Порівняльна типологія 3 3 5.0 150 12 4 8 138 12
ЗО 07 Сучасна українська мова та література 1 1 6.0 180 10 10 170 10
ЗО 08 Основи здорового способу життя 2 1 3 90 8 8 82 4 4
ЗО 09 Цивільний захист, оборона та патріотичне виховання 3 3.0 90 8 4 4 82 8
ЗО 10 Вступ до наукових досліджень та академічна доброчесність 7 7 3.0 90 8 2 6 82 8
ЗО 11 Правознавство 5 5 2.0 60 6 2 4 54 6
ЗО 12 Інформаційні технології в перекладі 6 6 3.0 90 19 19 71 19

Разом нормативних ОК циклу загальної підготовки 5 9 11 0 0 1 51 1530 159 36 123 0 1371 60 40 20 6 6 19 8 0
Цикл професійної підготовки

ПО 01.1 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 1.
Німецька/французька мова 2 8.0 240 16 16 224 16

ПО 01.2 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 2.
Німецька/французька мова 3 8.0 240 16 16 224 16

ПО 01.3 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 3.
Німецька/французька мова 4 6.0 180 12 12 168 12

ПО 01.4 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 4.
Німецька/французька мова 5 5.0 150 12 12 138 12

ПО 01.5 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 5.
Німецька/французька мова та переклад 6 6.0 180 12 12 168 12

ПО 01.6 Друга німецька/французька мова та переклад. Частина 6.
Німецька/французька мова та переклад 7 4.0 120 10 10 110 10

ПО 02 Навчальна (перекладацька) практика † 8 6.0 180 0 180 X
ПО 03 Основи перекладознавства та галузевого перекладу 4 4 5.0 150 10 4 6 140 10

ПО 04.1 Англійська мова (основна). Частина 1 1 1 11.0 330 40 40 290 40
ПО 04.2 Англійська мова (основна). Частина 2 2 2 8.0 240 28 28 212 28
ПО 04.3 Англійська мова (основна). Частина 3 3 3 8.0 240 22 22 218 22
ПО 04.4 Англійська мова (основна). Частина 4 4 4 7.0 210 22 22 188 22
ПО 04.5 Англійська мова (основна). Частина 5 5 5 5.0 150 26 26 124 26
ПО 04.6 Англійська мова (основна). Частина 6 6 6 7.0 210 33 33 177 33
ПО 04.7 Англійська мова (основна). Частина 7 7 7 5.0 150 10 10 140 10
ПО 04.8 Англійська мова (основна). Частина 8 8 8 3.0 90 8 8 82 8
ПО 05.1 Практичний курс перекладу. Частина 1. Технічні науки 1 5 5 6.0 180 36 36 144 36
ПО 05.2 Практичний курс перекладу. Частина 2. Технічні науки 2 6 6 6.0 180 36 36 144 36
ПО 05.3 Практичний курс перекладу. Частина 3. Суспільні науки 7 7 5.0 150 8 8 142 8
ПО 06 Усний послідовний переклад 7 7 4.0 120 10 10 110 10

ПО 07 Перекладознавче дослідження. Міждисциплінарна курсова
робота 8 2.0 60 0 60 X

ПО 08 Основи мілітарного перекладу 8 8 4.0 120 10 10 110 10
Разом нормативних ОК циклу професійної підготовки 17 5 14 0 0 0 129 3870 377 4 373 0 3493 40 44 38 44 74 81 38 18

ВСЬОГО НОРМАТИВНИХ 22 14 25 0 0 1 180 5400 536 40 496 0 4864 100 84 58 50 80 100 46 18
2. ВИБІРКОВІ освітні компоненти

Цикл загальної підготовки (Вибіркові освітні компоненти з загальноуніверситетського каталогу)
ЗВ 01 Освітній компонент 1 ЗУ-Каталогу 4 4 2.0 60 12 6 6 48 12
ЗВ 02 Освітній компонент 2 ЗУ-Каталогу 3 3 2.0 60 12 12 48 12

Разом вибіркових ОК циклу загальної підготовки 0 2 2 0 0 0 4 120 24 6 18 0 96 0 0 12 12 0 0 0 0
Вибіркові освітні компоненти з міжфакультетського/факультетського/кафедрального Ф-каталогів

ПВ 01 Освітній компонент 1 Ф-Каталогу 3 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 02 Освітній компонент 2 Ф-каталогу 4 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 03 Освітній компонент 3 Ф-каталогу 4 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 04 Освітній компонент 4 Ф-каталогу 5 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 05 Освітній компонент 5 Ф-каталогу 5 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 06 Освітній компонент 6 Ф-каталогу 5 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 07 Освітній компонент 7 Ф-каталогу 6 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 08 Освітній компонент 8 Ф-каталогу 6 4.0 120 12 12 108 12
ПВ 09 Освітній компонент 9 Ф-каталогу 7 4.0 120 10 10 110 10
ПВ 10 Освітній компонент 10 Ф-каталогу 7 4.0 120 10 10 110 10
ПВ 11 Освітній компонент 11 Ф-каталогу 8 4.0 120 10 10 110 10
ПВ 12 Освітній компонент 12 Ф-каталогу 8 4.0 120 10 10 110 10
ПВ 13 Освітній компонент 13 Ф-каталогу 8 4.0 120 10 10 110 10
ПВ 14 Освітній компонент 14 Ф-каталогу 8 4.0 120 10 10 110 10

Разом вибіркових ОК циклу професійної підготовки 0 14 0 0 0 0 56 1680 156 0 156 0 1524 0 0 12 24 36 24 20 40
ВСЬОГО ВИБІРКОВИХ 0 16 2 0 0 0 60 1800 180 6 174 0 1620 0 0 24 36 36 24 20 40

ЗАГАЛЬНА КІЛЬКІСТЬ: 22 30 27 0 0 1 240 7200 716 46 670 0 6484 100 84 82 86 116 124 66 58

Реєстраційний номер НП: 16361

* МКР виконується за методикою домашньої контрольної роботи

Кількість екзаменів 3 3 3 3 3 3 3 1
Кількість заліків 2 3 3 4 4 3 4 7
Курсових робіт 0 0 0 0 0 0 0 1

Курсових проєктів 0 0 0 0 0 0 0 0
МКР 6 2 3 4 3 3 4 2

РГР, РР, ГР 0 0 0 0 0 0 0 0
ДКР 0 0 0 0 0 0 0 0

Рефератів 0 1 0 0 0 0 0 0

Голова НМКУ-B11 ________ Ганна КОЛОСОВА
(підпис)

 
Завідувач кафедри ТППАМ ________ Марина КОЛІСНИК

(підпис)

Декан/директор ФЛ ________ Зоя КОРНЄВА
(підпис)
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